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EXCLUSIVE IMPORT CONTRACT
CONTRACT Ne_ 1UK -

The Contract {s sipned by the companies listed below:

By Lee Tillett, Inc., the limited Hability company, registered in Florida TSA, at the registered address: 670 M, Orlando Ave, Ste
102, Maitland, FL 32751, USA registiation number 26-4155986, represented by Mr, Chris Tillett that holds a position of CEQ
and acls on the basis of the Articles of Associntion, hereinaller the “SUPPLIERY,

and:

the Limited liobility compuny "KROMA MakeUP EU Limited", the resident of the United Kingdom, represented by the
Director Miss Jeanetie Willey that acts on Ihe bosis of the Charter, at the legal nddress 56 Laithe Hall Avenue,Spen Mill
Grange .

Cléckheaton Bradford BD19 6UB West Yorkshire, England , United Kingdom, 04050, registration number 8156861,
hereinafter cajled the “IMPORTER™: '

ARTICLE L THE SUBJECT OF THE CONTRACT, THE STATUS OF THE IMPORTER, AND THE LEGAL
STATUS.

LL The aim of the present Contract is to grant tie Importer the status of the unlque cxclusive sole lmporter and
distributor of the Goods of the Supplier in the Temitory and for the period, stipulated in this Contract.

L.2. This Contrzct rogulates the legal relationships between the Supplicr and the Importer concering the terms and conditions of
the Goods’ delivery (supply), and the legal relationship conceming the status and the rights of the ITmporter to sell the purchased
Goods in the specified Termitory.

L3 The Importer has no right to sell or transfer to the third ﬁar!ics the rights or powers under this Contract without
Supplier's written spproval, received in advanee; this approval should not be unreasonably or voluntary delayed.

14. The Supplier can enirust the performance of the duties by this Contract i any natural person or legal entily only
according lo the scparate wrilten approval of the Importer.

1.5 The Importer has the right to sell in the Temitory the Goods of the Supplier, purchased under this Contract at own
discretion within the limits of the established powers of his own right as the independent seller of the Goods.

L6, The Supplier in accordance with the terms of this Contract undertakes to ship regularly and exclusively the Goods
ordersd by the Imporier for the final sale in the specified Territory,

1.2, The Supplier ships to the Importer cach consignment of Goeds together with a packagé of the original documents
specified by the Partics in this Contract.

ARTICLE [I. SALES TERRITORY

2.1, Sales Territory

2,1,1, The Importer under this Contract has the exclusive right'to import and sell the Goods only in the Temitory defined by the
Panlies. -

2,12, The Parties in the carresponding Appendix to the present Cantract specify the Territery and other conditions concerning
the Territory. .

12, Exclusive Rinhts
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2.2.1. The Supplier underizkes ot 1o sel! directly of indircetly the Goods to anybady, but the Importer, in the specified Territory
during the whole term of the present Contract, excluding the cases specified herein,

2,2.2, The Supplicr also undertakes to forward 1o the Importer ol inquiries/ordersfrequests of consumers/clients in the Temitory,
which the importer can handle himself,

2.2.3. The Importer undertakes 1o respect the exclusive rights given by the Supplier to other territories in other countries, and will
not undertake active actions, neither direct nor indirect, pursuing an active sales policy outside the Territory, by selting up stores
and outlets.

23, Goods

2.3.1. Goods that are a subject of the present Contract are any Goods with the tredemark of the Supplier (further “Goods™). The
list of Goods, the Specificalion, parameters, description, structure, characteristics, formula and also the list of corresponding
Trademarks/Brand nemes of the Supplier are specified in the separate Appeadlx 1o this Contract, -

‘This list would be constantly updated with the list of new Goods sold by the Supplier.

2.3.2. Gaods list zan be expanded/fadded by the Supplier who reserves the right to discontinue the manufacture or distribution of
soms Jtems, whereas the Importer should be notified about it in writing three monuths in advance, and cannot demand any
discounts or compensations, : ’

ARTICLE 1T, TERM OF THE CONTRACT

3.1 The present Contract comes into force from the 1 October 2012 amd Ts valid for r period of 3 years expiring on October 1,
2015 and thereafter until terminaied by either party by not less thon 6 months notice in writing expiring at anytime therenfter, ©

3.2. This Contraet is automntically prolonged for the same term and upon the same conditions, if no Party will nofify the other in

writing about its refusal to sutomstically prolong the Contmet, :

1.3, The notice on unwitlingness fo automatically pralong the Contract fom either I"nny should be jssued in written form and
sent 1o the other Peety of the Contract not later than one month prior to the Contract termination dote,

ARTICLE [V. TRADE MARK/BRAND NAME

4.1, The Property Right

4,1.1, The Supplier is the proprietor of all trademarks (patents, industrial samples, inventions, other objects of intellectual
property) for the supplicd Goods, and these zademarks should be properly registered at the National Industrisl Property
Institute/Intellectunl Property Register of the Supplier, The Supplier undertakes to provide copics of all registration Certificates
for all iters of intellectual property concerning the Goods, specified in the separate Appendix to the Conlract.

4.1.2. The Supplier declares that he owns all rights on all items of inteliectual property concerning all Goods shipped under this
Contract, .

4.1.3. The nane of the Supplicr may under na ciremstances be included in official, corporate or compasty name of the Importer,
e sole or authorized distributor, and cannor be inserted inta the trade regisier under ne circumsiaces,

4.1.4. The Pariies expressly agree that the trodemark always remains the exclusive and inalicnable property of the Sapplier whe
rescrves the right o assign/ivansler it to any Individunl person or legal entity on his own discretion, which will nol aifeet the
present Cantraetfvalidity of the present Comract.

4,1.5. The Supplicr guerantess the loyalty and validity of the rights of the Supplier for the trademark; the Supplier guarantees that
the trademark of the Supplier does not violsts nny third porties’ rights, particulorly in the Territory of sules; end only the Supplier
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himself will be responsibie before the thivd partics for possible infiingement of the rights of the third parties by the trademark of
the Supplier.

4.1.6 For the aveidance of doubt the partics cxpressly agree that the Irmporter shall have all rights of website development,
customers® information, advertising, pmmohon, marketing, distribution, sxploitation, and dealing in relation to the distribution
methods underisken by the Importer in carrying out its duties under this Contract and the Intellectual Property created or :msmg
thercin.

4.I2. Granting Ri‘gm. Use

4.2.1. The Supplier gives 1o the Importer the right to use the tredemerk of the Supplier for advertising purposes and for the
purpose of Goods sale zod promotion in the Teritory, This use should not make any harm to the reputation of the Supplier’s
trademurk and Goods,

4.2.2, The Supplier guarsntees the Joyelty and validisy of the rights of the Supplier, the rights and powers to give to the Imponer
tho Hight to use the trademerk for advertising purposes and Goods sele in the Territory upon the terms of the present Contract; the
Supplicr guarantess thet no violations of the third parties’ rights will occur, and only the Supplicr himself will be responsible
before the third partics for possible inftingement of their rights,

4,2.3, The right to use the rademark of the Suppher, without any ndditional payment for i, Is given to the Importer exclusively
for udvertising purposes and Goods sale and promotion; the only paymert for this can be the payment for/purchasing of the
Goads of the Supplier under the present Contraet,

4.2.4. The fimporier can 8150 use the trademark on the privs tegs and signs in the slores. He also can use the rademark {n the
letterhead of the company's business documents, but exclusively in s following combination: “Seld by Jay Willey or Exclusive
Distributor of KROMA Makeup in the EU™,

4,2.3, The Imposter can authorize histher retailers 1o usc the trademark on the price tags and signs, in the lettethead of the
company’s business documents, but exclusively in 2 following cnmbmnhon' “Sold by Jay Wdiey or Exclusive Distributor of
KROMA Makeup in the EU”.

4.2.6. Thus, the lmpurtcr has no right 1o give the right 1o use the trademark for the signboards of shops to the authorized shops,
but the. Imponer can give the right to use the rrademark exclusively in show-windows (show-cases) of the shops, in the lelterhead
of the company’s business documents, but exclusively in a following combination: “Sold by Jay Willey or Exclusive Distributor
of KROMA Muokeup in the EU™,

4.2.7. The Importer undertakes to use the trademark exclusively according to e above conditions and in aceordance with the
present Contrast,

4.2.8, The Partics have apread 1o consider the provisions of the current clause an equivalent to the separate license cantract for
the right 10 use the indemark by the Importer. € it is necessary, upon the petition of any Pariy, the Porties agree (o sign without
any additional payment or indemnificstion, the separate Hoense conirnet for the right of the Importer (o use imdemarks of the
Supplier for the advertising purposes and for Goods suie and promotion in the Temilory,

4.3, Rencwal, Protection

4.3,1. The Supplier undertakes 1o renew regularly the certificate oa the trademark/brand name and ether Goods
patents/invemions/industrial samples, 2nd to protect them properly from any attempts of illegal use, to the best of his knowledge,
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1

4,3.2, The Imperter Is obliged to inform the Supplicr of any illegal use of the Irademark in the sales Territory, to the best ol his
knowiedge,

4.3.3, The Supplicr undertakes to hold the Imporier harmless of any sentence pronounced against him, guaratces the Importer
apainst any claims for the Goods sold by the hnporter conceming Whe intelleciual property rights (the right for the uadenark,
industrinl sunple, patent, Invention, cte.). . '

43.4. However such protection is not granted, il the Importer has omitted to infonin the Supplicr in reasonable time about the
claim or the legal proceedings sgainst the him, thus exciuding the possilility for the Supplier to intervene, or Lo provide the.
Tmporter with the menns to defend himself,

ARTICLE V. IMPORTER'S OBLIGATIONS
5.1, Distribution method

5.1,1. The Imporier can sell Goods of the Supplier upon his own discretion via exclusive distributors or authorized shops,
department stores, beauty salons, perfumery shops and drogstores, using the mail service, Internet service, and any other means.
The Partics in the sepatate Appendix to the present Contract ean stipulale the general recommended list of distribution methods
and ways in the Territory. .

5.1.2. The Patlies can agree nbout the recommended types and desirable inflial quantity of shops, which are planned o open in
ths Territory by the Importer. The Parfies in the sepernte Appendix to the present Contract can establish recommended
requirements 10 these shops.

5.1.3. The Importer exclusively at his own discretion can open necessary shops in the Terrltory to sall the Geods.

5.1.4. The prime direction of aclivity of the Importer is the orgoenization of various types of successful regular sales of the Goods
_ ond opening of shops in the Temitery.

5.1.5. Sole of Goods by the Importer via Intemet in the Territory, as determined by this Contract, is done through the Intemet site
of the Importer at the Importer's diseretion, The Internet site must be approved by the Supplier in writing before said site gocs

live.

The Supplier reserves the right 10 revise all the content of the Importer's Intemet site regarding the Goods supplied according lo
the present Contrect as well as to give the imporier adequate notice about the daia 1o be modified to provide the corporate policy
of the biand of Goods. The Supplicr reserves the right to disallow an Intemet site to carry its goads,_All Intemet Sites must be
approved by the exporter,

5.2 Advertising and Promotion of Sales

5.2.1, The Importer underiakes to annually ndverise the Goods, stimulate promation and sale of the Goods and public relations in
the Tertitory. The Parties in the scpamate Appendix to the present Contract can determine the dersiled regulation of actions of the
Imparter conceming advertising and promotion of the Goods in the Territory,

§.2.2. Actions undertaken by the Importer may include:

- Advertising in nations} and Iocal mass media, by press, wmdio, posters, TV, cinerna;

- Joint advertising with the Supplier for ceniain major accounts;

- Regular promotional operations, both in shops, and behind their limits, in particular at the release of new Goods;

- Public relations campuigns;

- Manufacturs and distribution of advertisements, promotional materials (cotalogues, samples, testers, gifts linked fo
purchases, press publications, kits, posters);

- Participation in professional trads shows,

5.2.3. The Supplicr gives his conscnt o the Importer to use his trademarks for shipped Gaods in all llustrations, catelogues of
production, advertising projects and protmotion actions for Goods sales promotion. ' ’

-

e
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5.2.4, The Importer, while transluting advertising and informational Goods of the Supplier, and while creating own udvcrt:smg
Goods using clements of the Supplier’s advertising Goods, has the right for their modification, translation and revision s well ps
receives all the rights for such new advertisingfinformational Goods made as 2 result of the creative process.

5.2.5 The Exporter and Imporier shnrc a commaon desire to generatc favarable publicity regarding KROMA Makeup and/or the
Goods and their association with it. The parties agree that they will, from time to titae, issuc press releases regarding KROMA
Makeup and the Goods and that they will co-operate with ench other in connection with the issue of such releases,

5.3, Sterape of Goods

5.3.1, The Importer confirms thot he hns premises, suitable for reception and temporuty stomge of the Supplier’s Gaods that.
allow kecping the Goods in excelient condition,

5.3.2. The Supplier should notify the Importer and provide him with written recommendations about the necessary conditions and
specific properties of the storage end transportation of the Goods, these conditions are esiblished in the corresponding Appendix
to the present Coniract.

54, Price Pn!icg

54,1 The Suppher may rccommcnd tothe Impotler. according {o his own expcncm:e, the avermge retail price of the Goods fa the -
consumer in the Territory; the Imporier makes final decisions on final questions regarding pricing in the Ferritory solely and
exclusively on his own. .

54.2. The lmpnncr can, at his own dxscn:lwn. use discounts and carry out seles promotions.
5.4.3. The Imporier, dusing 1he term of this Contract, gives lo the Supplics, if necessary, the information about current refail

prices for the Goods in the Territory that are used in his shops and by his official exclusive distributors.

5.4.4. The Snpphcr cau nolify the Impoﬂcr about the recommended plan concerning discovnls ond price pohcy that are applied in
other countries; this information s givenina separatc Appendix to this Contract.

5.5, Relations with Exclusive and Authorized Distributors

5.5.1, The Importer independently builds mutuz! relations with retail dealers/disiributors of the Goods in the Tervitory concluding
separate sgrecments.

5.6. Relations with Third Pasties

5.8.1. The lmﬁancr, aceording to the local legisistion of the Territory, bears the responsibility as the seller of the Goods in the
Tetritory, and should comply with Jocal legislation that regulates such sales of Goods, -

5.2 Avzilability of the Goods

5.7.1, The importer, nccording 1o the dcvélop:d Business Plan, should try to have in stock a wide selection of the Supplier’s
Goods in quantitics that are enough to satisfy the needs of consumers at al} distribution points.

5.7.2. The Importer should also try to promote new Goods of the Supplier as soon as the Goods arrive on the market, at all
disuibution points in the Tervitory, '

5.7.3, The Importer should also Lry to have z rensonable and well-founded stock of the Goods, in order to mest prospective
requirements of his own exclusive and authorized distributors.

5.8 Other Goods
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58,1, The Importer without additional written consent and/or informing the Supplier has the right o distribute, at his
distribution peints or by his own means, other Goods, similar to the Supplies's Goods, impotted from third partics, similar Goods
of other trademarlks, Goods that con compate with the Goods of the Supplier and/or his sffiliated persons; the Supplier is awore of

it and gives his direct consent to it
L3

59 Preparation snd Training of Exclusive and Authorized Distribm;:rs of the Importer

5.9.1. The Importer, ndependently and at his own discretion, conducts the preparation and tmining of the exclusive and
autherized distributors, o that they would be able to distribute the Goods of the Supplier lo the best advantage ond to give the
buyets high quality consultations on any guestions regarding the Goods,

ARTICLE VI ORDERS

6.1. ORDERING PROCEDURE
6.1.1, The defailed regulation of the ordering procedure and terms of order placement are specified in the cormresponding
Appendix to this Contract:

6.2. ORDER PLACING ]
6.2.2. The Imperter should place his orders to the Supplier in writing by e-mail using the coordinated electronic purchase arder

form, The Parties can establish the example of this form separately. IFthis way of ordering appears temporarily Inaccessible, it is
possible to send orders in a simple writien form (by letter or by fax). The Importer in time of placing the order has to indicate the
required/preferable date of delivery/shipping of the particular batch of the Goods.

6.3. ORDER CONFIRMATION

6.3.1, Upon receiving the Goods Order from the Importer, the Supplicr should, fir the terms determined by the Parties, eonfim in
written form vin e-mail the possibility and terms of the Order fulfillment; in addition, the Supplier sends the confirmation of
the order to the Importer by fox and mail, '

6.4. THE FIRST PART OF THE ADVANCED PAYMENT

6.4.1. Upon receiving the arder confirmation, the Imporier shouid pay the established amount of the first advanced payment
for this order; after this, the Supplier begins to process this order. By poying the first part of the advanced payment, the
Importer testifies his fina} decision to order the Goods.

6.5. GRDER PLACEMENT .
6.5.1. The order should be completely processed by the Supplier in terms determined by the Perties fter receiving the firstpart

of the specified ndvanced payment from the Importer,

6.6. THE NOTIFICATION OF THE ARRANGED DATE OF SIPMENT
6.6.1, The Supplier, in written form, via c-mail that is specified by the Parties {with obiigatory duplication by fax and mail),
notifies the Importer about the date of the order shipment in ferms determined by the Partivs,

6.7. THE NOTIFICATION OF THE READINESS AND PLACEMENT OF THE ORDER
6.7.1, Once the order is processed, the Supplicr notifies the Importer about order placement in written form via e-mail (with
obligatory doplication by fax and moil), and provides the packing Ust for the placed order.,

6.8. THE FINAL PAYMENT :
6.8.1. Hoving received from the Supplier the packing list, which is censidered to be the notification of order placement, the
Importer makes the finzl payment for the placed order in terms specified in the Contract, '

6.9. TRANSFER-DELIVERY OF THE ORDER

6.5.1, Upon receiving the second payment, the Supplier transfers and delivers the ordered Goods to the Importer subject 1o this
Contraet. .

6.1}, RETURN OF ORDER
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6.11.1. If the customs elearance of the order in the Termitory is not completed in 30 calendar days due to the Supplier’s fauit
becouse of non fumishing by the Supplicr all the documents previewed by the present Contract and/or delivering by the Supplier
dangerous Goods, which don't meet the approprinte requirements of hygiene, phytosanytary, radiologioal nerms and/er don't
coincide appropriste shipping documents,, the Importer returns the order to the Suppfier at the expenss of the responsible Party;
thercat, all payments for the placed order made earlier are sabject to full retum to the Imporier,

6,12, CONDITIONS OF THE ORDER DELIVERY

6.12.1, The Goods of the Supplicr are delivered to the Importer according (o the present Contract snder the terms and
conditions of the Inkolerms-2000, taking into account ali additional terms and conditions, stipulated in the comesponding
Appendlxcs to the present Contract,

6.12.2, Term of Dellvery is the ferm determined by the Parties from the moment of obtaining the second ndvanced payment
from the Impoiter, made occording 1o the provided packing list,

6.12.3. The moment of delivery of the Goods js considered to be the moment of the proper issue/fexceution of the comresponding
Bill of Consignment by the Supplier and the carrier (for example, the moment of full and appropriate registration of the CMR,
AWB).

The date of the Fonvarding Agent's slamp on the Way Bill cenifying that the Goods are taken for transporiztion , is to be
counsidered the date of delivery.

6.12.4, Risks for the Goods ore transferred from the Supp!ier to the Importer at the moment of transfer of the Goods to the carrier,

6.12.5, The Importer can, 2t his own diseretion, pay insurance from the risk of loss, aceidental loss, damage ot destruction durmg
transportation.

6.12,6, The Goods under the present contract accarding to the appropriate Appendix arc to be delivered to to the addréss of the
Buyer ut the Supplier’s warcheuse:

The Supplier's warchouse address:

§7¢ N. Orlando Ave. Ste 102

Maitland, FL 32751, USA

The Goods are considered delivered by the Supplier and accepied by the Importer if:
A} Net weights and/or quantities of the Goods correspond the t'aciary-manufncturcr or Supplier specification;

B) The parameters of Goods correspond those, specified in the necompanying documents and the oncs specified in the Quality -
cerlificale/Cerlificate of origin of Goods issued by the factory-munufacturer, or in the letter of guarantee of the qunhsy of the

Goods.

6.13. ACCOMPANYING DOCUMENTS

6.13.1, Together with the shipped Goods, the Supphcr sends to the Imporlcr the following documents on each consignment of
Goods (lhl:rcat, the Supplier sends second copies of the mentioned below documents to the Importer by fax, and sends the
originals jn advance to the Importer by express-mail):

- CMR note/Waybill, ORIGINAL (1);

- Invoice with roond ink seal ond signature, ORIGINAL (8);

- Packing List with indication of nel and gross weight of each position and round ink seal and signature, ORIGINAL (8);

- Quality Certificate for 21! shipped Goods issued by the Supplicr with round ink seal and signature, ORIGINAL {1);

- Certificate of Origin issucd by the local Chamber of Commerce, ORIGINAL {1):

- Certificate of analysis for each product with exact indigation of its ingredients with round ink s¢a! and s:gnaturc, ORIGINAL
- Copies of the Cerlificates of Goods, issued by sppropriate certificntion orgonizations with round ink seal and signature (1);

- Other documents, which may be requested by the authorities of the Territory, including the Ministry of Health, Health
Inspection Services, Customs, Certification, and other regulatory suthorities/permitting bodies. The ancs can determine the fist
of these bodies and documanis in the comresponding Appendix to this Contract,

6,14, PACKING AND MARKING OF GOODS
6.14.1, The Packing of Goods should provide safety of the Goods during trensportation/carriage by all means of transpost (sea,
river, zir, antomobile and rail transperl) to the destination (Importer) taking tnto account possible several overload and addxlmnai
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loads, The Parties, in the corresponding Appendixes {o this Contract, may determine additional requirements conceming the
Packing of Goods.

6.14.2. Each cargo item should have, apart from the factory merking of the Supplier/manufacturer, a marking in English
language, in particular:

- Conslgnor;

- Consignee;

~ Contracl( data, contract number),,

- Gross weight _ kp;

«Net weight__ kg

- Name of Goods;

- Quentitly of Picces,

The Parties may establish additional requirements to the Supplier's marking in the corresponding Appendix to this Contract.

6.14.3, In case of using by the Supplier wooden pallets at fhe packaging of the supplied Goods, these wooden pellets must have
npproprinte phytosanitary contrel marks on them, .

6.14.4. The Supplier bears the responsibility for the damage, affected as a result of the improper packing and incorrect marking.
6.15. IMPORTER'S PURCHASE AMOUNTS OF GOODS

"6,15.1. The Porties, in the corresponding Appendix, determine the size of the consignment of the Goods and the terms of
purchase of the Goods,
ARTICLE VIL PRICE, PAYMENT,

AR PRICE

7.1.1. The Prices of thc Goods are fixed and determined by the Supphcr in the comresponding Price-list, which is the seporate
Appendix to this Contract,

7.1.2. In case of price change by the Supplier, the Supplier shonld notify the Importer about it in 2 written form, 30 calendar days
in ndvance; only under the condition of such notice the Supplier has the right to change the prices. The Supplicr cannot
unilaterally fnicrense the price for alrendy ordered Goods, for which the Importer has made any advanced payment,

7.1.3. The Supplier selis the Goods at (he export price (without VAT) at the moment of the order.

1.2, Payment for Goods

7.2.1. Afler the Supplier receives the order from the Importer and confirms the possibility of order processing, the Supplier issues
to the impaster the corresponding Invoice according to the payment terms agread by Parties and specified in the separate
Appendix to the Contract,

7.2.2, Upon the issue of the Invoices by the Supplier, the Importer should make partial advanced payment according ta the terms
of the present Contract. It is considered that the Importer's order s placed and is subject to proc:ssmg by the Supplier from the
momestt of this advanced payment.

7.2.3. The involces ara issued by the Supplier and paid by the Importer in the fixed cumrency, aceording to the appropriate
Appendixes to the current Contract, Tenn of payment begins on the day of Invoice issue,

7.2.4. If the Invaice or the Credit Note undergoes any changes, the term of payment staris {rom the date of new Invoice issue,
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'7.2.5. The Supplier has the right to ehange the payment procedure established in this Contract, to shorien peyment due date, to
demand payment after shipment, or advanced payment, only in case of on-the-record violations by the Importer of the
conventional payment procedures established in this Contract,

I3. PAYMENT PROCEDURE

7.3.1. Upen confirmation by the Supplier of the recelved order and after he issues the corresponding Invoice for the overall
smount of the order, the Importer in due terms from the moment of Invoice reception, should pay the FIRST PART OF THE
ADVANCED PAYMENT In established by the Parties amoeunt (from the overall sum ol order), in accordance with the
coresponding procedure estoblished by the Porties.

132 Upun the Supplicr's confirmation about the order prozessing, and the reception of the corresponding packing list, the
Importer, in due terms from the moment of their receipt, pays to the Supplier THE SECOND FART OF THE ADVANCED,
PAYMENT In established by the Parties amount {from the overall sum of order), in sccordance with the cormspund:ng
procedure established by the Parties,

7.3.3. The remaining pnrt of tho payment for the order, in the cstablished by the Parties amount, is paid by the Imporicr in due
terms from the moment of full cusloms clearnce of the order in the Terrilory, in accordance with the comesponding procedure,
established by the Partics,

ARTICLE VIII. GOODS. WARRANTY
81 Goods

8.1.1. The Importer is is familiar with all Geods, which he undertakes lo disiribute; the Supplicr can’change the list of the
produced Goods, and also reserves the right to reduce the vaiumes of sales ind/for Lo stop sles of certain ftems; whereas the
Importer cannot not demand any compensation for this, if the writlen notice hes been made not less than in 90 days beforehand,

82, Warrsmty

8.2.1, The Supplier puarantecs that all Goods shipped under the Contract match the declared characteristics, composition,
purpose, specification, and formula.
8.2.2, The Supplier gnarantees the ahsence of any defects of Goods, or while Goods manufacture,

8.2.3. The Supplier guarantecs the safety of the Goods for consumers and guarantees the compliance of the Goods to sanitary and
hygienic quality reguintions in the country of perfumes and cosmetie Goods manufacture,

8.2.4. The Supplier gurrantees the safely of the Goods packaging and the compliance of the packaging to the Goods
requirements.

8.2.5. The Importer should inform the Supplier of any defects of the Goods.

8.2.6. In the case of detection the defects affecting the Goods, the Importer informs the Supplier, and according to the Instroctions
of the Supplier sends in the Territory the sample of the defective Goods for necessary analyses, Such sample should be sent in its
ariginal packaging showing the manufacture bar code.

8.2.7. For cach separate batch of The Goods The Importer is obliged to declare all cases of detected defective Goods within 10
business deys, from the moment of such detection, within a warranty terms for these Goods.

8.2.8. I the Goods defectsflacks are confirmed, the Supplier is obliged to ship free of charge the appropriate corrcspondmg
quantity and assortment of Goods instead the defective ones, or (o retum to the Iinporter the cost of the defective Goods, and lo
refund the direct expenses of the Importer for the shipment and custom clearonce of the defective Goods,
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8.2.9. Afier the confinnation of the defects/facks, the defective Goods are destroyed or properly utilized at the expense of the
Sopplicr in the Territory ond are charged off the account of the Importer. The defective Goods efter the confirmation of
defects/tacks upon the written requircment of the Supplier can be returned to the Supplier af the expenses of the Supplier,

8.2.10. The Supplier can ask the Importer to keep the defeetive Goods pending an inspection/examination; however, the Importer
has the right 1o destroy these Goods in two months.

8.2.11. All Goods should be stored by the Importer in satisfactory conditions, namely in the premises suflable for storage, with
nommul humidity, dryness, temperature, and light exposure, according (o the documentalion given by the Supplier,

2.2.13. The Supplicr excludes the Goods from the warranty, if the Imporier stores them with violation of the conditions
mentioned above,

8.3, WARRANTY TERM

8.3.1. Under the terms of this Contract the Supplicr determines the corresponding WARRANTY term for the Goods fiom the
moment of [}l customs clearance of the Goods in the Tenitory, The Parfizs determine the warranty term for the Goods in the
carresponding Appendix to the Contract, During the warranty term ell shipped Goods, upon the proper shipping and storage
conditions, should keep the initial properties and market condition, and should comrespand ta the characteristics specified i the
aecompanied documents and specification.

8.4, EXPIRATION DATE AND PATE OF MANUFACTURE

8.4.1, The Supptier is obliged to deliver all Goods with mark sbout EXPIRATION DATE of each i m:m, which is not less than
the agreed term at the moment of Goods shipping to the Importer; thus all Goods shovid have the DPATE OF
MANUFACTURE, which does not exceed the agreed torms at the moment of Goods shipplag 1o the Imporier, The Parties
determine the EXPIRATION DATE of the Goods, and the maximum date of Goods manufecture in the comesponding
Appendix to (his Contract,

8.4.2, The Supplicr shell send in advance the specified package of the original documents on each item of the shipped Goods; the
detailed list of the documents is specificd by the Parties in the Appendix to this Contract.

ARTICLE IX, ASSISTANCE. FREPARATION AND TRAINING

9.1 The Supplier undertakes to regulrly provide the Importer with free consultations and technical and commercial
Tnformation, nectssary to maintain the distribution and sale of the Goods to the best advantage, and to perform all conditions of

this Contracl,

9.2 During the first year of the Contract, the Supplict inderinkes to provide the TRAININGS to employees of the Imperer,
and to pive other technical mining opportunities to Importer’s employees an the separate basis, These trainings, at the discretion
of the Supplier, can take place in the premises of the Supplier, or any other place, including the premises of the Importer,
according to corresponding arrangements of the Patties,

9.3. The Supplier unidertakes to provide regularly the TRAININGS of Importer’s employecs, in the amount, on conditions and

according 1o the separate arrangements of the Parties stipulated in the corresponding Appendix to this Contract,

9.4, During the whole rerm of this Contract, the Supplier, in order to help the Importer to promote the trademarks of the
Supplicr on the market, undertakes to give/ship to the Importer SAMPYLES at special prices and/or withont additional payment
their costs, with the specified discount from the Importer’s Goods price list. The Parties specify detailed conditions in the
scparaie Appendix to the present Contract,

ARTICLE X. PRESCHEDULE CANCELLATION OF THE CONTRACT

10 1 The present Contract can be termineted ahead of schedule only if onc of the Parties regularly docs nat Fulfill fts
nbhgnllons within thres calendur months afier receiving the corresponding formal notice with request to fulfilt such obligations,
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10.2.  The other Party should be notified of such j:reschcdulc:l cancelietion of the present Contract by registered mail, whh
delivery confirmation sent ta the address of the addressee specified in the Contract.

ARTICLE XI. STOCKS, USE OF mDEMARWBMND NAME. RETAILERS

1.1, Ugon temination of the present Contract, irrespective of the reason for termination, the Importer has the right to sell
the remaining stock of Goods within & months, During sueh period the Importer has the right to use the manufacturer’s
trademark/brand nume ond its distinctive signs, logos in accordance with this Contrect, Afler such 12 months pesiod, the
Importer may continue 1o sell the Goods remeining in his possession, but should cease using the trademark/brand name of the
Supplier end its distinctive signs, Jogos.

112, Upon the expiration of the present Contract, the Importer undertakes te completely stop using phrases, including in -
combinations with tredemarks/brand name, of the Supplier, such as "exclusive distributor of Goods" or "former exclusive
distributor! former sole importer of Goods",

113, Agreements, made by the Importer with swthorized distributors and exclusive distributors, are not terminated if this
Contrast s terminnted, :

11.4. The Parties cxpressly agree thal the Importer, in case of termination of the present Contract, shall be personelly and sclely
responsible for canceling agreements with third partics, ond cannot lay claim for the Supplier's support snd compensation of the
Imparter's losses, in cose of nny claims arising from the cancellation of such agreements, The lmporier underinkes not fo involve
the Supplier in ony lawsuits and not 1o bring him to responsibility on account of any rendered judicinl decisions made not in his
favour in connection with the cancellation of such agreements. '

ARTICLE XIL CONFIDENTIALITY

12.1,  During the term of this Contract, and after ils termination, the Enporter undertakes not to disclose any commercial,
technieal or financinl information obieined in connection with this Contract, which could be of interest for the competitors of the
Supplier, and thel could even be indirectly detrirnantal 1o their interests.

122, 'The Supplier undertakes, for his part, during the terms of the present Contract and after its fermination, not 1o disclose
any commercial, technical or {inancial information obteined in connsction with this Contract.

ARTICLE XIII. RELATIONS BETWEEN THE PARTIES

{3.1, The parties expressly agree that no provision of the present Contrect may be interpreted as gronting the Importer the status
of agent, pariner, employee, representative or legal representative of the Supplier. The Importer is the separate legal entity having
contractual civil-law relations with the Supplier by virtue of this or any alher Contracts / Agreements.

ARTICLE XIV. LEGALITY

14.1.  The Imporier undertakes for the term of the Contract to comply with the laws, concerning import and sale of goods,
The Imporer is personally responsible for all licenses, permits and authorizstions of any kind required by the corresponding
authorities and bodies, both within and outside the sales Temitory, to the extent they are necessary lo fulfil the obligations set
forth 2bove. The Supplier undertakes to ossist the Jinponer in this respect and at the first request provide him with all necessary
documents for obtaining all required permissions/endorsements from controlled and other compstent anthorities.

14.2. The Importer should assure that the marking complies with all rales in force In the Teritory, and with health regutations in ©
particular, The Importer should immediately inform the Supplier of any changes in laws and regulations concerning the Goods
und their sale in the Territory. The Imperier should be persanally responsible for the conformity of the product transintion,
especially for the packaging and Jabels,

143.  If, upon termination or expimton of the Contrac!, the Importer holds special authorisations, permits, licenses rcgla:ding
" the sole or disiribution of the Goods in the Territory (for cxample such as product approvnls by the Health Ministry or similar
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.

" bodies), the Importer is not obliged to transfer such original authorisations, pcrmns licenses to the Supplier or lo any person
named by it. The Iinporter undertakes o provide the Supplicr with the copies of the indicated documents at the first Supplier's
demand.

ARTICLE XV. FENALTY SANCTIONS

15.i.  PENALTY SANCTIONS FOR THE SUPPLIER

15.1.1, Fot the delay of order processing by the Supplicr, upon receiving the first part of the advanced payment from the
Imporier, the Supplier should pay the Importer, upon Imporier's request, the penalty at the rate of 1% of the order amount for -
every day of such delay, |

15.1.2, For delay of Goods shipment upon the second part of ndvanced payment by the Importer, according to the pecking list
and the confirmation of order processing, the Supplicr shoutd pay the Importer, upon Imponcr s request, the penalty at the rale of
2% of the order amount for every day of such delay.

15.1.3, If the packing list is provided while the order is actually not protessed, the Supplier should poy the Importer, upon
Importer’s request, the finc at the rate of 5% of the order amonnt for cach and every such fact,

15.1.4. For the sh!pmenl of incomplete or defeclive goods, er goods of different assortment, the Supplier should, except all other
measures stipulated in the Contract, pay the Importer, upon Importer's request, the {ine at the rate of 5% of the price of such
incomplete or defective poods, or goods of different assortment,

15.2. PENALTY SANCTIONS FOR THE IMPORTER

15.2.1. ¥ the Importer refuses from the order when the first advanced payment for the order has aiready been made, the Importer
pays the Supplict o fine ot the rate of 2 % of the order amount; the amount of advanced payment made by the Importer for the
specified nrder, excluding the amount of fine, should be returned to the Imparter within 14 days,

15.2.2. If the Tenpocter refuses front the order when the second advancad payment for the order has already been made, the
Importer pays the Supplier a fine at tha rate of 3% of the order smount, and the total amount paid by.the Importer in advance for
the specified order, e).icluding the amount of fine, should be returned to the Importer within 14 doys,

15.2,3. For the delay of the sccond advanced payment for the order for more than 14 days the Imporier should pay, upon the
Supplier's request, the penalty at the rate of 1% of the outstanding amount for every day of delay,

15.2.4, For the delay of payment of the remaining amount for the order after the customs clearance in the Terilory, the lmporder
should pay, upon the Supplier's request, the penalty at the rate of 1% of the outstanding amount for every day of delay.

ARTICLE XVI, APPLICABLE LAW AND JURISDICTION

16.1, The present Contract is subjact to United Slates export laws,

162 Despite the mtcrprctntmn rules applicable under United States law, both Parties expressly declarc that, if any provision
of the prescnt Contract is deelared null or contary to the intemationa] legislation, such nulhiy would not affeet the whole
confract.

163, In case of any difficulty arising from the validity, inlerpratation, termma{lon or performance of this Contract, or i‘rom
the preceding ngreement between the Parties, the Parties should make all efforts to seck an amicable solution.

164, ifitis 1mposs:ble to settle the disputes peacefully, the Pafties ngree {hat the disputes zrising between them concerning the
validity, interpretation, termination or performanee of the present Contract, should be considered independent arbitration in the
State of Florida, United States,

ARTICLE XVII. FORCE-MAJEURE
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17.1,  Neither of the Parties shall bear responsibility for full ar partial lailure to perform its obligations under this Conlraet, il
such feilure is caused by circumstances beyond the control/force majeure circumstances, which cold not be foreseen and
preventet by the Parties, including, without Jimitation, acts of God, fire, flood, storms, earthquake, other circumstances
recognised by the judicial instances as force-majeure circumstances,

172,  'The Party affected by the force mujeure circumstanices which can not fully or partially perform itg obligations under the
Contract, should immediately notify in writing the other Party of the day of commencement and duration of the above
cirewmstances, The sufficient proof of actlon, existence and duration of the foree-majeure circumstances would be the
certificates/letters issued by the Chiamber of Commerce & Industry or other competent suthorities at the place of occumence of
such circumslances,

17.3. If the duration of force majcure circumstances exceeds 3 months, ¢ither Party has the right to refuse from the further
performance of the Contract, In such case none of the Parties has the right 10 demand from the ather Party to indemnify losses
sustained in this connection.

ARTICLE XVIIL DOMICILE - NOTIFTCATIONS

18,],  The partics hereby give the addresses for service at the following offices. Notices are deemed duly served if sent to the
following zddresses: :

The Supplien
670 N, Orlando Ave, Ste 102
Moeitlend, FL 32751, USA

The Impoder:

56.Laithe Hall Averue
Spen Mill Grange
Cleckhezton

Bradford

BDI19 6UB

West Yorkshire
England

18.2.  Notices concerning the present Contract are considered duly served if they are drafted in English and sent by one Party
10.the other by the registered mail with delivery receipt, or by any other means whereby the sender can confirm the addressse's
receipt of the said notice, .

ARTICLE XIX. FINAL PROVISIONS

. 19,1, This Contract has becn made in English and signed in 2 authentic copies, one copy for each Party of the Contract, which
have same legal effect.

19.2. The Parties expressly agree thal in case of inconsistency arid difficulties of interpretation, the English language version shall
prevail,

20, BANK DETAILS OF THE PARTIES:

THE SUPPLIER

Bank detalls:
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S

Head office address and address for corrcspondencc.
. 670 N, Oriande Ave, St 102
Maitland, FL. 32751, USA

Telf Faxs +1407-622-1086
E-mail: lee@kromamakeup,.com

Lepal address:
670 N. Orlando Ave, Ste 102 Maitland, FL 32751, USA

Registration numnber:
THE IMPORTER
Bank detalls;

Correspondent bank:

Hend office address and address for correspondence;
56 Laithe Hall Avenue

Spen Mill Grange

Cleckheaton

Bradford

BDI196UB

West Yorkshire

England

Tel/ Fax: +44 7584 503503 !

E-mall: jay@kromamakenp.en

Registration number:
VAT number;

VAT ccrtificate numibers;
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for-eoreesporidence:

L

e L
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APPENDIX No. 1
TO THE CONTRACT No. 10" October2012. .

the Limited liability company “KROMA MakeUP EU ”, the residént of the United Kingdom,
represented by the Dircotor: Miss Jeanetie Willey that acts:on the basis of the Chaner, at the legal
address 56 Laithe Hall Avenue,Spen Mill Grange Clackhcaton Bradford BD19 6UB West

Yorkshire, England , United Kingdom, 04050, registration number 8166861, hereinafter called
the “IMPORTER”

1. Tet"riturv

followmg salcs temtory. the territory of Eurer.

2. Redommended disfribuﬁon method

‘The Supplier ré¢omimends 1o the Importer to: carry out Goods; sales i the Teritory as follows:
through sole’ distributorships or authorised sales outlets, depariment stores, beauty salons,
‘perfumeries, and pharmacies by mail, via Intefnet,

3. Stora ge/transportation conditions

It is obligatory to meet following demiands as to the storage and transpertation condnmns to
store Goods in a dry and dark place at the femperature from 15°C to 25°C.

4.. Goods ordering procedure

4, 1. PLAC[NG OF ORDERS

followmg e-maal address of the Suppher Q@OmMeup com usmg the agreed electromc '
putchase order form. An example of such form is set out in separate Appendix. Theé ordets ¢an
also be sent in siniple writien form (by mail or by fax).
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4.2. ORDER CONFIRMATION

" Upon receiving the Goods Order from the Importer, the Supplier should within:3 working days.
confirm in writing via the follomng e-mail _. ~and jay@jaywilley.com the:
possnbﬁ;ty and terms: of the Order fulfillment; in addmon, the Supplier sends ‘thé

confirmation of the order 1o the Importer by fax and mail (using the number or address named,
in thé Contract) _ .

4.3. THE FIRST PART OF THE ADVANCE PAYMENT -
Upon receiving the order confirmation, the Importer should pay the established amount of
the first advaneéd payment for this order within ‘14 working days; after this, the Supplier

begins to process this ordeér. By paying the first part.of the advanced payment, the Iniporter-
testifies his fina] decision to order the Goods:

4.4. ORDER PLACEMENT’

“The order shounld be completely processed by the Suppher within 14 warkmg days: afier
receiving the first part of the spec1f’ ed advanced payment from.the Importer

4.5. THE NOTIFICATION OF THE ARRANGED DATE OF SHIPMENT

The Supplier, in written form; via e-mail that is specified by the Parties (with obligatery
<duplication by fax and niail), notifies the. Importcr about the datc of the order delivery, but
not-later .than 7 Working ddys before the pianned date -of shipment. Such date should. be

planned for not later than'in 21 days after, the Teceiving from the Importer of the first purt of
the agreed advance payment.

4.6: THE NOTIFICATION.OF THE READINESS AND PLACEMENT OF THE ORDER
Once. the order is processed, the Supplier mmedxatcly notifies the Importer about order

placement in written form vid esmail (with, ehhgatory duplication by fax and mail), and
-prowdcs the packmg Yist and Invoice: for.the' placod oxder. .

7.7. THE SECOND PART OF THE ADVANCED PAYMENT -

‘Havmg récéived from the Supphcr the packing list-and invoice; which are considered o be the
notifieation of order placement, the Importer will make the- second payment for the placed
order within 14 working days after receipt of goods.

4.8: TRANSFER-DELIVERY OF THE ORDER, DELIVERY TERM
Upon receiving the first. payment, the Supplier, transfers and delivers the ordered Goods to the

Importer within 14 days after the date of receipt of the. first advance payment in the
established amount, within the term of the planned date of shipment,

4.9. FINAL PAYMENT FOR THE ORDER

The Imporier- pays the  remained unpaid amount with 2 defennent ‘of payment within 14
workirig days after customs clearance of the Goods by the Importer in the Territory.
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4.10. RETURN OF ORDER

1f the customs clearance of the order in the Territory is not compieted in 30 caléndar days due.
S to the Supplier’s fault because of non ﬁimlshmg by the Supplier all the documents previewed.
: by the presént Contract and/or delivering by the Supplier dangercus Goods, whick don’t mect
the appropriate requirements. of . hygiene, phytosanytary, radiological norms. and/or. ‘don’t
coincide. appropriate shlppmg documents, the Importer réturns the order to the Supplier at the

expense of the responisible Party; thereat, all- ‘payments for the placed order made earlier are
- subject 1o full refurn to the Importer.

411 CONSUMER PROTECTION RETURNS

Under-the Consumer Protection {Distance Seliing) Regulations 2000, ‘any orders: taken from’ miy
websife will autornatically entities that customer to a right of canceilatuon of the order 7 days after the
Goods, have: been delivered. Therefore’ the . importer Will réceive an import: credit: that can be
redeemed in product. training, or other materials that the supplier deems sufficient.

8 Acéomg"hnl ing decuments on Goods

Except specified in the Contract thie Supplier should give following accompanymg documents:
on every order.of Goods: the electronic copy of the export declaration has to be immediately
sent to the.Importer by the Supplier after dispatching the Goods-to ttie Carrier.

- 6. Packaging and the labcilii‘:g‘ of'Gd‘nd’

Except the requirements speclﬁed in the Céntract.on packmg and labeling of Goods, there.ars
following obligatory additional requiréments conceming each order of Goods; The, Supplier
‘underiakes to provide each item of the shipped. Goods witha label in Ukrainian the according
to the Ukrainian law. |

7. 8GS Laboratory analysis of chemlcal compnund of Good \
The Supplier should. provide the detaﬂed analyms of chemical compound of” Goods by the

.corresponding local SGS. laboratory and the details about the limits of possible variances -of
“somie parameters in different consignments of Goods, separately, :

8. Trainings fm"the'l&_mgrter’s cmployees.

During the first year of the Contract, the Suppher undertakes to provide trainings and give
other technical training opportunities to 2 ‘and more employees of the' Importer for
approximately 2.days.




. Case 6:14-cv-01551-PGB-GJK Document 118-6 Filed 06/09/17 Page 20 of 24 PagelD 960

These trainings, at the' discretion of the: Supplier, can take place in the premises of the

- - Suppliér, or any other place. The téainings are provided free of charge.and the Tiporter shall
P bear the travel costs of its staff.

I£ the training is provided by the Supplier’s representaﬂve in the Territory, ﬁsa Importer bears
all travel expenses, meal and hotel costs of the Supplier’s representative.

The Supplier undertakes to provide regularly the trainirigs of Importer’s ¢mployees, tot less

than once a year in the amount, on conditions and sccording to the Training Program, annexed‘
to the present Contract as a separate Appendix,
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=CONFIDENTIAL=
APPENDIX No.2
TO THE CONTRACT No.1 of 10" Ociober 2012

By Lec Tillett; Inc:, the limited lxablhty company; regxstered in Florida USA, at the registered
address: 670 N Orlando Ave. Ste 102, Maitland, FL 32751, registration number 26-4155986,
represented-by Mrs Lee Tilet that holds a position of President and acts oni. the basis of the

Artislés of Asmc:aﬁon hereinafier thé “SUPPLIER”,
and:

the Limited Jiability company “KROMA MakeUp EU”, the resident of the Uniied Kingdom,
represented by the Director Miss Jeanette Willey that acts on the basis of the Charter; at the legal
address 56 Laithe Hall Avenue,Spen Mill Grange Cleckheaton Bradford BD19 6UB West

Yorkshire, Erigland ; United Kingdom, 04050, registration number 8166861, hereinafier
catled the “IMPORTER":

1 List of Goods, PRICE LIST, specification, parameters, description, trade
=nmrlslhrmm pames and other intellectual pro _ documents ‘

According 1o the present Confract The Suppher delivers to the Importer the Goods under the'
following trade miarks: '

“KROMA Makeup By Lee Tillett,

Created By Nature, Refined by Lee Tillett;
KROMA Means Color/KROMA-Means. KOLOUR
NATURAL.TRENDY. L!MITLESS

TELIA™

1.1, The detailed List of Goods of the Supplier; their detailed specification, description,
parmncters, properties, quality description, oorrcsmndmg wadé marks are separatciy provided
by the Supplier and constitute separate Appendix to the Contract and are dn integral part of it.

1.2. The duly certified copies of Certificates on the used by the Supplier trade marks/brand s
names of Goods supiplied according to the Contract are separately provided by the Supplierand o
are included to the"Appendix to the Contract that is an integral part of it,

2.Terms ‘ah(i.t:’dhdiﬁo‘ns' of Goods supply

‘The Goods are supplied by the Sapplier to the Importer accmdmg to the Contract upon the - .
EXW terms place MAITLAND country USA address 670 N. ORLANDO AVE. STE 102, in
compliance with the Incolerms-2000, subject to the following: Additional condmons




. Case 6:14-cv-01551-PGB-GJK Document 118-6 Filed 06/09/17 Page 22 of 24 PagelD 962

3.TERMS OF PAYMENT FOR THE GOODS

A) Exclusweiy only for the first delivery of the Goods the following: changed settlement of
payment is applied:

60% of the value of the first order is traiisferred by the Importer in advanced payment after the

confGirmatmn by the: Supplier of the received ordér and i issue of the corresponding lavoice for
e Goods

The remammg 40% of the vélug of the-first order is pazd by the 1mporler by advanced payment

directly before the transfer of the: Goods. 16 the transporter after receiving from: the Supplier
con:espondmg packing list..

B) For subsequént supplies of all consignments. of the. Goods. after the first oné, the
standard settleiiient of the payment, determinated.by the present Contract, is applied

‘Terms of pavnient for the Goods and settleiiient of payment

o 40 After confirmation- by the Supplier of the. feceivéd. order and after he jssués the

correspondmg Tnvoice, the Importer should ‘pay the first part of the advanced payment .

L comprising 60% of the total value of the order according to the Invoice. Such’ paymicat should
be made within the term cstablished by the Parties.

4] After the Importer receives the Suppliers confirmation of order processmg and the
corresponding packmg list, the Importer should pay the Suppher within the térm specified by
the Parties the second. part of the advance paymént comprising 40% of the total value of
the girder acco::dmg 10 the Invoice,

42 In the case-of non payment by the Importer of the remaining amount the Supplier has: the
right to terminate the Contract and sell the Goods to the other persons in the Territory only i in
case of written notice of the Importer about the necessity of such payment and non-filfillment
of this.requirement by the Importer withixi 3 months,

4.3 The Parties agreed that the Suppher issues all the Invoices and 'I‘he Importer does all the-
paymetits according to The Contract only in the foilowmg currericy USA Dollar. The Supplier-
undertakes-to providé The Importer with appropriate bank. details- for the indicated eurrency,
‘The Invoices and the payiments according to The Contract can by done in other currencies only
by the mutual written. consent of the both Parties,

5. Warranty term
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Under the terms of this Contract the’ Supplier detéimines the- 18 months warranty term for all

the supplied Goods from the moment of full customs clearance of the Goods'in the Terntnry of
‘The Importer.: '

6. "Exgiratiun Date

" The :Supplier is: obhged to, deliver ali' Goods: with mark about expiration dite of each itein,

which should be not less than 20 months at the moment of Goods shipping by The Supplier to
the Carrier. ‘

7. Da-te Of Manufacture

The Supplier should deliver all Goods with mark about the Date. of Manufacture; which does
notexceed 3 months at the moment of Goods shipping to the | Importer.

8. Testers a'nd Sarnip les.

8.1, During the whole, term of this: Contract, ‘the' Supplier: undetakes to give/ship to the
Importer Samples, without any special paymeit for them in the quanuty non less than 5% each
ordéred consignment' of the Goods; the only paymient for them is. the payment for the
appropriat¢ consignment of. Goods, .

8.2. Iricase of need bigger quantity of Samples The Ifpotter can buy from The Suppller extra
quantity of Testers and Samples with the agreed 50% discount of the price cost.

9. Advertising/M

9.1, Dunng the whole. term of this Contract, the Suppher undériakes to give/ransfer to the
Importer the Samplcs and Advertismg/Markctmg Products,. free of charge, and in the
amouiit' not less-than 10% for each ordered consignment.of Goods. The only payment of the
Tmporter for such Samples and’ advertising/marketing produets is a payment for the ordered
consignment of Goods.

92 The Supplrer provides the Importer with necessary access right to his- server for download
various digital adveniising/marketing  products for its further translation, revision and using for
promotion of The Goods at the Territory
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=CONFIDENTIAL=
APPENDIX No. 3 '
TO THE CONTRACT { from Date 10" October 2012

By Lee Tillett, Inc., the limitéd liability company, registered in Florida USA, at the regisiered
address: 670 N. Orlando Ave. Ste 102, Maitland, FL 32751, registration number 26-4155986,

'represented by Mrs Lee Tillet that holds a position of President and acts on the basis of the
Articlés of Association, hereinafter the “SUPPLIER”,
and:

the Limited liability company “KROMA MakeUp EU”, the resident of the United Kingdon,
représentéd by the Director Miss Jeanette Willey that acts on the basis of the Charter, 4t the legal
address 56, Laithe Hall Avenue,Spen Mill Grange Cleckheaton Bradford BD19 6UB West

Yorkshire, England , United Kingdom, 04050, reglstratlonnumbez 8168861, hereinafter called
the *IMPORTER”™,.

1. The Partu:s agreed the folluwmg pricing: Impnrter agreés to purchase products. fmm_
Supplier at 70% off of recommended retail price.

2. 'The Parties apree that pricing can be comudercd on a case cha se hasis dependmg
upon market activity of the importer.




